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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 786/2002
z dnia 13 maja 2002 r.

zmieniające rozporządzenie Rady (WE) nr 747/2001 w zakresie kontyngentów taryfowych Wspólnoty
oraz ilości referencyjnych w odniesieniu do niektórych produktów rolnych pochodzących z Jordanii

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 747/2001 z dnia
9 kwietnia 2001 r. ustanawiające zarządzanie wspólnotowymi
kontyngentami taryfowymi oraz ilościami referencyjnymi
w odniesieniu do produktów kwalifikujących się do preferencji na
podstawie umów z niektórymi krajami śródziemnomorskimi
oraz uchylające rozporządzenia (WE) nr 1981/94 oraz (WE)
nr 934/95 (1), w szczególności jego art. 5,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W Eurośródziemnomorskim Układzie ustanawiającym
stowarzyszenie między Wspólnotą Europejską i jej Pań-
stwami Członkowskimi, z jednej strony, a Jordańskim
Królestwem Haszymidzkim z drugiej strony (2), zwanym
dalej „układem”, na przywóz do Wspólnoty niektórych
produktów rolnych pochodzących z Jordanii udzielone
zostały ulgi celne w ramach kontyngentów taryfowych
Wspólnoty.

(2) Dla niektórych ogórków i melonów, dla których stosuje się
ulgi celne na mocy Protokołu dodatkowego do Umowy o
współpracy między Europejską Wspólnotą Gospodarczą a
Jordańskim Królestwem Haszymidzkim, zatwierdzone
decyzją Rady 87/512/EWG (3), w ramach ilości referencyj-
nej, układ przewiduje zwolnienie celne dla nieograniczo-
nej wielkości w przywozie do Wspólnoty.

(3) W celu wprowadzenia w życie ulg celnych przewidzianych
w układzie niezbędne jest zastąpienie wykazu produktów

rolnych, na które stosuje się kontyngenty taryfowe oraz
usunięcie ilości referencyjnych na niektóre ogórki i melo-
ny.

(4) Zgodnie z układem, wielkości kontyngentów taryfowych
na niektóre produkty należy zwiększyć od wejścia w życie
tej umowy w czterech równych rocznych ratach, każdej
odpowiadającej 3 % wielkości bazowej określonej w ukła-
dzie.

(5) W związku z tym rozporządzenie (WE) nr 747/2001
należy odpowiednio zmienić.

(6) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są
zgodne z opinią Komitetu Kodeksu Celnego,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Załącznik V do rozporządzenia (WE) nr 747/2001 zastępuje się
tekstem zawartym w Załączniku do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego
opublikowania w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich.

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 maja 2002 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
Państwach Członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 13 maja 2002 r.

W imieniu Komisji

Frederik BOLKESTEIN

Członek Komisji

(1) Dz.U. L 109 z 19.4.2001, str. 2.
(2) Dotychczas nieopublikowane w Dzienniku Urzędowym.
(3) Dz.U. L 297 z 21.10.1987, str. 18.
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ZAŁĄCZNIK

„ZAŁĄCZNIK V

JORDANIA

Nie naruszając reguł interpretacji Nomenklatury Scalonej, treść opisu produktów należy rozumieć jedynie jako
wskazówkę, a system preferencyjny jest ustalony w kontekście niniejszego Załącznika, przez zakres kodów CN
według ich stanu w dniu przyjęcia bieżącego rozporządzenia. O ile wskazane są kody ex CN, system preferencyjny
należy określić poprzez łączne zastosowanie kodu CN i odpowiedniego wyszczególnienia.

Kontyngenty taryfowe

Nr porządkowy Kod CN Podpozy-
cje TARIC Wyszczególnienie

Okres obowią-
zywania kon-
tyngentu

Wielkość kontyn-
gentu
(w tonach)

Cło w ramach
kontyngentu

09.1151 0602 40 Róże, nawet szczepione Od 1.1
do 31.12

100 Zwolnienie

09.1152 0603 10 Kwiaty cięte i pąki kwiatowe gatunków
odpowiednich na bukiety lub do celów
zdobniczych, świeże

Od 1.1
do 31.12

100 Zwolnienie

09.1153 ex 0701 90 50 Młode ziemniaki, świeże lub chłodzone Od 1.1
do 31.3

1 000 Zwolnienie

09.1154 0705 11 00 Sałata głowiasta, świeża lub schłodzona Od 1.11
do 31.3

200 Zwolnienie

09.1155 0709 20 00 Szparagi, świeże lub chłodzone Od 1.10
do 31.3

100 Zwolnienie

09.1156 ex 0805 20 50 07 Mandarynki, świeże Od 1.1
do 31.12

1 000 Zwolnienie (1)

09.1157 ex 0805 50 10 10 Cytryny (Citrus limon, Citrus limonimi), świeże Od 1.1
do 31.12

1 000 Zwolnienie (1)

09.1158 0810 10 00 Truskawki, świeże Od 1.1
do 31.3

100 Zwolnienie

09.1159 ex 2001 Warzywa, owoce, orzechy i inne jadalne czę-
ści roślin, przetworzone lub zakonserwo-
wane za pomocą octu lub kwasu octowego,
inne niż produkty objęte podpozycjami
2001 90 30, 2001 90 40, 2001 90 50
i 2001 90 60

Od 1.1
do 31.12

1 000 (2) Zwolnienie

ex 2004 Pozostałe warzywa przetworzone lub
zakonserwowane inaczej niż za pomocą
octu lub kwasu octowego, mrożone, inne
niż produkty objęte pozycją 2006 oraz inne
niż produkty objęte podpozycjmi
2004 10 91 i 2004 90 10

ex 2005 Pozostałe warzywa przetworzone lub
zakonserwowane inaczej niż za pomocą
octu lub kwasu octowego, niemrożone, inne
niż produkty objęte pozycją 2006 oraz inne
niż produkty objęte podpozycjami
2005 20 10, 2005 60 00 i 2005 80 00

(1) Zwolnienie stosuje się tylko od cła ad valorem.

(2) Niniejsza wielkość kontyngentu zostanie powiększona od daty wejścia w życie niniejszego rozporządzenia do dnia 1 stycznia 2005 r. w czterech równych rocznych ratach
odpowiadających 3 % niniejszej wielkości.
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Nr porządkowy Kod CN Podpozy-
cje TARIC Wyszczególnienie

Okres obowią-
zywania kon-
tyngentu

Wielkość kontyn-
gentu
(w tonach)

Cło w ramach
kontyngentu

09.1161 2007 Dżemy, galaretki owocowe, marmolady,
przeciery i pasty owocowe lub orzechowe,
będące przetworami gotowanymi, nawet
zawierające dodatek cukru lub innej sub-
stancji słodzącej

Od 1.1
do 31.12

1 000 (2) Zwolnienie (1)

ex 2008 Owoce, orzechy i inne jadalne części roślin,
inaczej przetworzone lub zakonserwowane,
zawierające lub niezawierające dodatku
cukru lub innej substancji słodzącej lub alko-
holu, gdzie indziej niewymienione ani nie-
włączone, inne niż produkty objęte podpo-
zycjami 2008 11 10, 2008 40, 2008 70,
2008 91 00, 2008 99 85 i 2008 99 91

ex 2009 Soki owocowe (w tym moszcz winogro-
nowy) i soki warzywne, niefermentowane
i niezawierające dodatku alkoholu, z dodat-
kiem lub nie cukru lub innej substancji sło-
dzącej, inne niż produkty objęte podpozy-
cjami 2009 11, 2009 12 00, 2009 19,
2009 21 00, 2009 29, 2009 31 i 2009 39

09.1162 2002 90 31
2002 90 39
2002 90 91
2002 90 99

Pomidory przetworzone lub zakonserwo-
wane inaczej niż za pomocą octu lub kwasu
octowego, inne niż całe lub w kawałkach, o
zawartości suchej masy niemniejszej niż
12 % wagi

Od 1.1
do 31.12

4 000, o zawar-
tości masy suchej
28—30 % wago-
wo (2) (3)

Zwolnienie

(1) Zwolnienie stosuje się tylko od cła ad valorem.

(2) Niniejsza wielkość kontyngentu zostanie powiększona od daty wejścia w życie niniejszego rozporządzenia do dnia 1 stycznia 2005 r. w czterech równych rocznych ratach
odpowiadających 3 % niniejszej wielkości.

(3) Do celów zarządzania niniejszym kontyngentem taryfowym Wspólnoty stosuje się następujące wskaźniki do ilości produktów przywożonych o zawartości suchej masy
innej niż 28-30 % wagi:

Zawartość suchej masy
Wskaźniki

Nie mniej niż: ale mniej niż:

12 14 0,44828
14 16 0,51724
16 18 0,58621
18 20 0,65517
20 22 0,72414
22 24 0,7931
24 26 0,86207
26 28 0,93103
28 30 1
30 32 1,06897
32 34 1,13793
34 36 1,20689
36 38 1,27586
38 40 1,34483
40 42 1,41379
42 93 1,44828
93 100 3,32759”
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